
(UN)SICHTBARKEIT 

DES ÜBERSETZERS 

Tagungsräume: 505, 205

Die Tagung wird simultan gedolmetscht

Wie die Beschäftigung 

mit den Übersetzern 

zur Humanisierung 

der Translatologie führt

Internationale Tagung

29.-30. März 2019 

Uniwersytet Jagielloński 

Collegium Paderevianum B
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die Frage klar und deutlich gestellt werden:

Wer ist der Übersetzer?”


